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Imludod in this Supplement are data adjusted Le présent supplément comprend les chiffres désaisonna-
and unadjusted for seasonal variation: Indexes of lisés et non désaisonnalisés des indices de la production
{ndustrial production and Building permits, by type. industrielle et des permis de construire selon le genre.

TIME SERIES ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION — SERIES CHRONOLOG IQUES Df-SAISC’NNALIS‘IES
SECTION 3.
August

TABLE — TABLEAU 2.3 -
Indexes of industrial production — Indices de la production Nov. Oct. Sept. AoQt

. industrielle (1961=100) 1972

Industrial production — Total — Production industrielle ............. 201.6 199.8T 195.4 192.6
Mines (incl. milling), quarries and oil wells — Mines (y compris
broyage), carridres et puits de pétrole ..........ccinnniennannnn 215k 210.0T 192.8%7 185.0
Metal mines — Mines de métauX ..........ceo0cvecccacnansn BL . R 168.6 162,27 144.2 124.7
Placer gold and gold quartz mines — Placer d'or et quartz
e TTTHITT wnR R L BON RRE U U ( S 50.4 54.3% 52.2r 53.0
Iron mines — Fer ..... | F = T e I S, .7 . "l Ty . 367.2 347.5 248.6 141.6
Misc. metal mines, n.e.s. — Mines de mér_aux divers ....... R = 157.2 152.2 143.2 134.2
Mineral fuels — Combustibles MINEYrBUX ....c.cccoenvncancnanaancas 33112 325,97 300.77 304.8
Ooal i BN R—FEERIEON - Pl ie s co = o o SHofale o o s of albis o6 o « aFs areth o a0 s 0le 292.7 275.2 279.2 229.3
Crude petroleum and natural gas — Puits de pétrole et gaz
nfreltl oL . TP 1 aveens S, Lt L .., . .. 338.2 335.0F 304.67 318.4
Non-metal mines ex. coal mines — Mines autres que de métaux
@sanliae SNARNChEThon) "M .o - ot A0 L Bl oi ok ot oo s TR oo e vm oo ole 0 21652 209.6 205.9 224.4
Asbestos mines — Amiante ....... SN ST N AT, R e e 146.7 138.8 136.6 130.5
Manufacturing — Industries manufacturidres ....... oF SeTer SR 200 - 194.7 193.7% 191.9 189.8
Non-durable manufacturing — Industries manufacturi2res non
riborgm s 10O e, T S B Y P R AR W I 0 < M 172.1 171.8 171.4 169.1
Foods and beverages — Aliments et boissons .................... 159.8 160.2r 158.0 156.1
Meat products — Viande ...........couveains oA I~ Seod] R 163.7 163.4 158.6 165.9
Dairy products — Industrie lai:iére ......................... 138.1 13528 137.6 128.8
Grain mills — Industrie des grains .............. o o LS00 203.0 197.7¢ 195.5 191.6
Bakery products — Boulangerie et pAtisserie ................. 11%. S 18 .8 112.4 113.0
Other food processors — Autres fabrications d'aliments ...... 156.9 159.5F 158.6 162.5
Beverage manufacturers — Industrie des boissons ............. 190.4 189.4 183.6 186.3
Soft drink — Boissons gazeuses ........ el M, N 155.1 156.6 142.6 146.0
Distilleries — Distilleries .........c0bv..ca0nan erafifore ke au 2510 2 242 .5 247.6 247.3
Breweriea — Brasseries ..............c..c0000 ogats Loy e o . 154.5 1632 152.7 155.0
Tobacco products — Produits du tabac .......eocevenuancunannnn. 132.5 132.4 127 .1 121.3
Rubber — Caoutchouc ......... ST, o RS = R o O o SRl . . 205.8 201.7 206.7 202.6
004 GUNE" =yCLMRAL Y. | B o o ooeisie . Jal. . - Tl b .0, 0 g, . 1L 88.8 83.9 88.0 91.1
Shoe factories — Fabriques de chaussures ........ @V le o oru o o8 77.6 69.0 72.7 B80.8
Note: This Supplement, distributed without charge to Nota: Le présent supplément, distribué gratuitement aux abon-
subscribers of the "Canadian Statistical Review" nés A la "Revue statistique du Canada' (numéro de cata-
ffat. No. 11-003), contains statistics which logue 11-003F), contient les statistiques qui apparat-
will be incorporated in the February issue. tront dans le nméro de février.

. Symbols (..) means "not available'; (r) indicates Le symbole (..) signifie "non disponible'"; (r) signifie 'rec-
“revised"; (p) signifies "preliminary''; and (—) means tifié"; (p) signifie "provisoire'; et (~) signifie "méant" ou
ol or ''zevo'l. Yzéro".
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IDMi SERTES ADJUSTED FOR_SEASONAL VARIATION — Continucd — SERIES CHROMDIOCIQUES DESAISONNALISEES — suite

oy 3. — Sapclusigf -~ $:9

August
Nov. Ocla. Sept. Aofit
TABLE — TABLEAU 2.3 — Concluded — fin 1972
SISt e I SRRt . e o DML .Y B e, ok Ao . M 203.1 201.8 200.4 187.3

Cotton yarn and cloth mills — Filature et tissage de coton 116.7 108.1 109.8 105.2

Synthetic textile mills — Textilea synthétiques ............. 245.8 246.2 29 -5 217.8
Knitting mills — Bonneterie ........ o Lo LR % e 2 ST o, G- 174.8 761 wA6,, 2 170.8
Clothing — VBtement ..... eresere s Moo i « . SN (PR N TR S s 136.7 136.4 136.3 129.2
Paper and allied industries — Papier et produits connexes ..... 152.4 15530 I B 148.2

Pulp and paper mills — PAtes et papiers ......covevevuvevennn 148.1 152.0 147.8 144.0

Paper box and bag and other paper converters — Bottes et sacs

et autres transformations du papier ......... ... .. .00 167.8 165.1 162.0 161.7
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie,

Etiition et Mnduatries CONNEXES .... 0. .!..t.creconcoccancerns 137.9 139.2 i385 137.2
Petroleum and coal products — Pétrole, charbon et leurs dérivés 188.5 182.4 188.0 187.2
Chemical and chemical products — Industrie chimique et des

prOduNEaliatrmexeh LS L., ORGP s L L)L LS 222.7 221.6 229.0 231.1

Paint and varnish — Peintures et vemis SR, . ST R e, 159.2 154.5 171.2 167.4

Soap and cleaning compounds — Savons et composés de

nettayage B . Sol oo heleBl Se W, Ll IR L LN, L, L 141.9 132.7 160.4 144 .4

Industrial chemicals — Produi ts chimiques industriels ....... 260.4 256.1 270.2 273.3
Misc. manufacturing industries — Industries manufacturidres

= . A . L.l e e e sl “lhoee b« » 500 b 248.8 244.7 241.6 242.5

Durable manufacturing — Industries manufacturitres durables ..... 228 2 221,57 217.9 R1%G, 1
WOORI JBoHS) V.0, K. Ll o Gl RN R, 186.0 185.37 184.7 17195

Sawmills and planing mills — Scieries et rabotage ........... 201.4 199.6F 198.0 179.9

Veneer and plywood mills ~ Placages et contre-plaqués ....... 180.0 180.1r 189.6 167.3
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires d'ameublement 205.4 205.7 203.5 203.4
Primary metal — Industrie des métaux (formes primaires) ....... 200.7 199.0 192.4 187.4

Iron and steel mills — Fer et acler .......cccccvevrvernncans 209.5 210.9 189.5 194,73

Steel pipe and tube mills — Tubes et tuyaux d'acier ......... 273.3 246.2 318.2 3158

Iron foundries — Fonderie de fer ..i.cc.c.coceecnciocneersoancen 200.9 205.3 216.1 158

Smelting and refining — Fonte et affinage ....eocveceenron... 171.3 167.4 160.9 14k 8
Metal fabricating (ex. machinery and transportation equip-

ment) — Produits métalliques (sauf machines et matériel de

EaTEpOT RS, . o . i . o R B, N R 205.0 205.7 200.5 198.1

Boiler and plate works — Chaudidre et tdlerie ............... 206.4 210.1 208.2 189 . &

Fabricated structural metal — £léments de charpentes

el D M s RN L e e | L 160.7 159.4 153.3 146.9

Ornamental and architectural metal — Architecture et

C 7 e I L RN TR S R S R 188.9 S 188,7% 190.3
Metal stamping, pressing snd coating — Estampage, matrigage
ECNEENA et N de sum AR, SRR | L, T Ll e s 228.8 227.9 219.1 220.8
Wire and wire products — Fil métallique et ses produits ..... 230.4 228.4 221.2 229.2
Hardware, tool and cutlery — Quincaillerie, outils et
coutellerie ............. T g T T e S - 183.9 185.8 186.3 177.8
Machinery (ex. electrical machinery) — Machinerie (sauf

matériel électrique) ..... 5 I RRTONTE. oo o AuMENaRSTe ., ITEE VO . . o) - 225.9 230.6 232.5 227.2
Transportation equipment — Matériel de transport ......s....ee. 317.9 306.5F 295.8 303.6

Alrcraft and parts — Avions et Eléments .e.eecccevceencsansnos 92.5 94.9 91.4 89.4

Motor vehicle and truck body and trailer — Véhicules auto-

mobiles, caisses de camions et remorques ............... A 465.3 434,3% 421.6 446.6

Motor vehicle parts and accessories — Pidces et accessoires

4" automob RIS ST o B o JER B, SRR oS S e Al 342.5 343.5 328.8 320.3
Railroad rolling stock — Matériel roulant de chemin de fer .. 317.0 308.9 303.7 297.8
Shipbuilding and repair — Construction et réparation de
STEUMIINERL (ol R o1 PeleensTe ot « olasal-Tolule “PORxMize ks - Maihercds Yoisls -~ . - ™0 150.6 151.7 143.0 142.9
Electrical products — Appareils et matériel électriques ....... 218.5 221.0 219.6 222.8
Major appliances (electric and non-electric) — Gros
appareils (EeGtriiques’ ou NAM) o« o Moo -« = olaseboesoloso’s ol s hbe 232 .1 197.1 215.6 200.5
Household radio and T.V. receivers — Appareils électro-
ménagems delvadio et de tELEVASLON .c...aefic. oo citeross onns 234.5 IB5L5 291.6 310.9
Communications equipment — Matériel de télécommunication .... 220.5 218.2 212.4 228.1
Electrical industrial equipment — Matériel électrique
1nduaiGrd @l LT . B, . . e - e e AL, 231.2 230.6 235.1 225.7
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métal-

S, NN e, RS T R L L on 165.4 164.3 172.7 168.0

GO CHRAER e v - e o il - oS s e s & < 5 o . - i 153.3 148.4 162.3 141.7

Ready-mix concrete — BELON Préparé ............eeececeneeroes #32.7 239.6 268.9 255.6

Glass and glass products — Verre et articles en verre ....... 15950 159.2 161.0 162.2

Electric power, gas and water utilities — Electricité, gaz et eau 239.6 236.4 229.2r 227.9
Mestp it nove: — Blectming . B0t B oL . P W T 230.8 23685 A8 S5 217=e

s, disomilimite = RSOt O M I . Ld ot hE e B s E - o s e B0 .8 =R (5] 857 . 1 356.8




TiE SERIES ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION — Concluded — SERIES CHRONOLOGIQUES DESAISONNALISEES — fin

ST 8.

TABLE — TABLEAU 1.

Building permits, by type — Permis de coms-
truire, selon le genre
($'000,000)

Total
Non-residential — Total — Non domiciliaires
Industrial — Industriels

Commercial — COmMErCiAUX .eoe..vsee-aceronesotaseosssassessncsnnnna

January — Janvier 26, 1973

Institutional and govermment — Institutions et gouvernements ..

Residential — Domiciliaires
55 municipalities — 55 municipalités

Nov. Qek. © Sept.,
1972
558.8 505.0 588.0
289.1 252.8 276.8
57.1 35.6 67.6
166.7 127.0 136.0
65.4 90.2 73.1
269.7 252.2 311.3
215.8 168.2 198.4

TIME SERIES NOT ADJUSTED FOK SEASONAL VARIATION — SERIES CHRONOLOGIQUES NON DESAISONNALISEES

SECTION 3.

TABLE — TABLEAU 2.3

Nov. 1972

1ndexes of industrial production — Indices de

la production industrielle (1961=100)

Industrial production — Total — Production
industrielle
Mines (incl. milling), quarries and oil

wells — Mines (y compris broyage), carrid-
res et puits de pétrole ........c.0n0vinnen
Metal mines — Mines de métaux
Placer gold and gold quartz mines —
Placer d'or et quartz aurifeére ........
Iron mines — Fer L....covvivesssarncencss
Misc. metal mines, n.e.s, — Mines de
métaux divers
idincral fuels — Combusclblel minéraux .....
oal mines — Charbon .......covvenovenenn
Grude petroleum and natural gas — Puits
de pétrole et gaz naturel
Weu-metal mines ex, coal mines — Mines
qutres que de métaux (sauf mines de
charbon)
Asbestos mines — Amiante ...........00000
Manufacturing — Industries manufacturidres
Non-durable manufacturing — Industries
manufacturidres non durables ............
Foods and beverages — Aliments et
bolBgons ... 0K .. ... el Beis o o Bl er. WLl o
Meat products — Viande ................
Dairy products — Industrie laitidre ...
Crain mills — Industrie des
grains
Bakery products — Boulangerie et
pitisserie shecsasanenns .
Other food processors — Autres fabri-
catidions BIRRNHMENtS @i . ok oiffs s o oo pa s
Beverage manufacturers — Industrie den

................ seseriescesresns

cmetesastaaves

T T R T N ks
Soft drink — Boissons gareuses ..... 'y
Plstilleries :..o...ca00e:% sessenans
Breweries — Brasseries .......c.o0...
Tobacco products — Produits du cabac 8 4
Rubber — Caoutchouc ...... Sl lee o S ke o ¢
Leather — Cuir ....... . o~ RN | SRR B

Shoe factories — Fabrlques de chaus-
SUB «...5.. MR - oo = W F Ben s r
LT AR A S ST L SUL
Cotton yarn and cloth mills — Filature
et tissage de coton ........0paan

Synthetic textile mills — Textiles
synthetidies] R A . e il
Enitting mills — Bonneterie ,......,.....
Clething — Vltement .......cc0vscesnncaen
Fspar and allied industries — Papier et
pruduits connexes .........0. 000000000
Fzip and paper mills — Pates et
vapiers

reescoen

209.2

219.7
169.3

50.8
364.7

158.4
339.0
315.2

343.3
23192
1935
202.3
178.3
167.6
183.7
113.6
214.1
113.0
172.6
222.1
147.4
365.2
156.0
144.5
228.7

93.4

80.6
212.4

124.9

264.4
1789
136.0

15273
198..9

Paper box and bag and other paper con-
verters — Bottes et sacs et autres
transformations du papier ...........

Printing, publishing and allied i.ndus-
tries — Imprimerie, édition et findus-

tries connexes .......ccc0c0000rnien
Petroleum and coal products — Pétrole,
charbon et leur dérivés .............

Chemical and chemical products — In-
dustrie chimique et des produits
CONNEXES .id s+ el . o .

Paint and varnish — Peintures et vernis
Soap and cleaning compounds — Savons et

terevemsrenraunan

composés de nettoOYABRE ...ensuesrnroone o
Industrial chemicals = Produits chimi-

ques industriels .......cocccieinannn o
Misc. manufacturing industries — Indus-

tries manufacturi®res diverses ........ 9

Durable manufacturing — Industries manufac-
turidres durables

Wood — Bois ...... IGO0 AT o0
Sawmills and planing mills — Scieries et
rabotage ........... e ST fapsre o 's o/ ARESED
Veneer and plywood mills — Placnges et
contre-plaqués .............. .. L
Furniture and fixtures — Meubles et accel-
soirea d'ameublement ...... AR I s A
Primary metal — Industrie des métaux
(formes primaires) ............... ik SO
Iron and steel mills — Fer et acler ..... .
Steel pipe and tube mills — Tubes et
tuyaux d'acier .,.... oieataos o] 2o . 1 57 X
Iron foundries — Fonderie de“tes 5. M. ... 835
Smelting and refining — Fonte et
affinage ............

Metal fabricating (ex. mchinery and trans-
portation equipment) ~ Produits métalli-
ques (sauf machines et matériel de
transport) . o
Boiler and plate works — Chaudiétea et

tdolerie
Fabricated structural metal — Eléments

de charpentes métalliques ...............
Ornamental and architectural metal —

Architecture et ornement .............0..
Metal stamping, pressing and coating —

Estampage, matricage et revétement dcs

nEREN ... ... .. SooE Bl - AT TN
Wire and wire products — Fil métallique

et ses produits ........ b tone (apliha RISV ¢ : nd q

Hardware, tool and cutlery — Quincaille-
tie, ‘outils et ‘couthllendeTbi % vn'
Machinery (ex. electrical machinery) —
Machinerie (sauf matériel électrique) .
Transportation equipment — Matériel de

CXauRRENE. v it o » ¢ ' R I TR I S A
Alrcraft and parts — Avions et
ElSmentl & .. WL .. el oo e il . ¥ o Whalll

Auguet

Aolit

581.1
240.8

46.8
119.1

74.8
340.3
240.2

167.5

148.5
192.6
222.7
131.0
152.2
263.1
254.8

232.5
184.6

195.4
189.5
216.1

200.6
212.2

257.5
224.6

165.9

211.9
2182
165.7

202.5

232,0
2513
187.4

228.3
343.5
95.3



IIME SERIES NOT ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION — Continued — SERIES CHRONOLOGIQUES DESAISONNALISFES — suitc

SECTION 3. — Concluded — fin

TABLE — TABLEAU 2.3 — Concluded — fin Nov. 1972

Motor vehicle and truck body and
trailer — Véhicules automobiles, cais-

ges de camions et remoTqUEs .........c-0. 521.1
Motor vehicle parts and accessories —
Pi2ces et accessoires d'automobiles ..... 348.0
Railroad rolling stock — Matériel rou-
lant de chemin de fer ........ B d, 38808 315.1
Shipbuilding and repair — Construction
et réparation de navires ................ 146.,4
Electrical products — Appareils et maté-
GlEl\Electuiigteal. o Pt . bal L, o S 233.3

Major appliances (electric and non-elec-
tric) ~ Gros appareils (électriques ou

anie . e S B B L R . L 259.0
Household radio and T.V, receivers —
Appareils électro-ménagers de radio et

detBVEUIEIDn, . 5. be e - - oo il gt e o8 322.0
Communications equipment — Matériel de
télécommnication .....ciiiiiiiiiienaan. 22603
Electrical industrial equipment — Maté-
riel électrique industriel .............. 236.0
Non-metallic mineral products — Produits
minéraux non métalliques ............... okl 179.1
Cementi= CimentMsse=si N, i T a W o W DY
Ready-mix concrete — Béton préparé ........ 272.0
Glass and glass products — Verre et
articles en verve ....... . 00000000 0nnn 161.5
Electric power, gas and water utilities —
Electricttd, "gaz etf@au .. 0.. . W ..Fe. .. 000 251.8
Electric power — flectritits ... 5. 000, B & 243.7
Gas distribution — Distribution du gaz ...... 374,13

SECTION 6.

TABLE — TABLFALU 4,
Rubber products — Articles en
caoutchouc

Nogs. i 78

Rubber tires (thousands) — Pneus (milliers)

Production, total ... .. v.iivnnnccniernnnnsan 2,046.8
Shipments — Total — Expéditions ............. 2,047.7
To manufacturers — Aux manufacturiers ..... 739.3
To dealers — Aux marchands .......c...0000. 1,235.9

Rubber footwear (thousands pairs) — Chaussures
(milliers de paires)
Production, total .........c.vcunnnsnsancnnas 789.2
Boota, all rubber - Bottes, tout caoutchouc
EKnee, storm king and hip — Au genou, storm

123 L10F oo - LIET 17101 T . AR S I 65.7
Lumbermen's etc. — Pour bicherons, etc. ... 13.3
Overshoes and galoshes — Couvre-chaugsures .. 385.0
Light and heavy rubbers — Caoutchoucs ....... 128.7
Utility canvas footwear — Chaugsures d'usage
g LOLEE |- v 50 i . e - 88.9
Shipments ~ Total — Expéditions ......... e 939.6
Stocks, end of period — Stocks, en fin de
période ...... oo SRS var s HEVE Lo T v L 1,219.0
TABLE — TABLEAU 10. Nov. 1972

Raw hides, skins and finished leather —
Peaux et cuirs verts et cuir fini

Raw hides and skins — Peaux et cuirs verts
Receipts — Arrivages
Cattle hides (thousands) — Peaux de bovins
(miTldens)’ -L, W et ot 5o 1B7.5
Sheep and lamb skins (thousand dozens) —
Peaux de moutons et d'agneaux {(milliers
de 'donzamnes) i, ¥l . oo e bt o Te s pt ek o 0.4
Wettings — Trempages
Cattle hides (thousands) — Peaux de bovins
(k8B G e D)1 S S I S o 174.2

Sheep and lamb skins (thousand dozens) —
Peaux de meatoas et d'agneaux (milliers

de douzaines) ............ N SR x
Stocks
Cattle hides (thousands) — Peaux de bovins
Cmi LLigme)s & L - e s e e L 210,1
Calf and kip skins (thousands) — Peaux de
veaux et vachettes (milliers) ........... 124.9

Sheep and lamb skins (thousand dozens) —
Peaux de moutons et d'agneaux (milliers

de| dDUZATNESY). crore -l gz v o Bloioma ® o o luger e oHe 2Moks oht o 19.1
Horse hides (thousands) — Peaux de chevaux

(miSNIdERaile. . IR, . oo VENE . ol U R 10.9
All other (thousands) — Toutes autres

(m iSRS ", RN R N S e R, e el 4.7

Production of finished leather — Production de
cuir fini
Cattle leather — Cuir de vache
Sole (thousand pounds) — A semelle
(millfers de livres) ........c000ceun. o 397.7
Upper (thousand square feet) — A tige
(milliers de pleds carrés) ......eeavvons
Glove and garment (thousand square feet) —
gants et A vetements (milliers de pieds
Carnis) L dor . . . U T RN 471,1
Splits, all types (thousand square feet) —
Cuir refendu, (milliers de pieds

6,639.0

carnésdaoid, . . . e e abonnc Moot s 1,977.1
All other (thousand square feet) — Tout
autre (milliers de pieds carrés) ........ 188.1

Sheep and lamb leather (thousand dozens) —
Cuir de moutons et d'agneaux (millievs de

douzaines) .........c.eii oL 5

x Gonfidential — Gasfidentiel.

SECTION 7.

TABLE — TABLEAU 1. | Nov.P 1972

Electric power — Energie électrique
('000,000 kwh.)

Net generation — Production nette
Hydraulic — Hydraulique ....,........... oot R 16,323
Thermal — Thermique ..... Soeo B SRy 5,321
Total gt omitl tike 7+ « Tlaho e SR R 12 ot e SN oot 21,644
Utilities — Services d'utilité publique ..... 18,685
Tndustries ...e.vecetscncnssonssosasnasnannsa 2,959

Net exports — Exportations nettes .......:a.uus 584
Made available — Disponible

TOtal =, . iiehs o » » L RNt Rl < oy It RS o R e = s 21,060
Primary — Primaire ......cccconaacnencsonss 20,656
Secondary — Secondaire ...... o 20 ~ Il o BooNeS 404

TABLE — TABLEAU 2. Nov.P 1972

Electric power available, by province —
Energie électrique disponible, par pro-
vince

('000,000 kwh.)

Canada™S @ g page e | TR, o R L O R o 21,060
Newfoundland — Terre-Neuve ............v0enen 473
Prince Edward Island — 1le-du-Prince-Edouard 28
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse ........ovuunn. 431
New Brunswick — Nouveau-Brumswick ........... 473
Québec ..... BRI LR o - ol O - o A0, oot 50 7,233
OHtagiof . w0 . e e e SRC o b 8 7,084
Hamiitaba Y. TR = . e N . . 917
Saskatchewan ..... Bl < 2 - oiefnee o AV, , R L BT 528
Albevtail. . .0 5. Sraet. e ). el 1,101
British Columbia — Colombie-Britannique ..... 2,743
Yukon and N.W.T. — Yukon et T.N.-0. ......... 49




TIME SERIES NOT ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION — Continued — SERIES CHRONOLOG IQUES DESAISONNALISEES - suite

$E5M0i# 7. — Concluded — fin

TABLE — TABLEAU 5.
Refined petroleum products (thousand
barrels) — Produits raffinés du pétrole

{(en milliers de barils)

Refinery receipts ~ Total — Arrivages aux

raffineries ....cooccevane N AN N OE Y
Production of saleable producta ~ Production
vendable ..........000000 Y ejo i e R
All products — Total - Tous produfiBe ... ...
Motor gasoline — Essence A moteur ...........
Heavy fuel o1l — Mazout lourd ..,...coeccveves
Diesel fuel o1l — Huile diesel ..............
Light fuel oil — Mazout léger .......c..ceues
Aviation fuel — Carburant d'aviation ........
Asphalt — Asphalte .......cicacvevsvrcnvavenn
Liquefied petroleum gases — Gaz de pétrole
IHquéElds . .5 lolate’s « o o3 T8 Bl - o alere BROTOE .

All other products = Tous autres produits
Net sales in Canada — Ventes nettes au Canada
All products ~ Total - Tous produits ........
Motor gasoline — Essence A moteur ...........
Heavy fuel o011 — Mazout lourd ...c.cenveevcns
Diesel Fuel oil = Huile diesel ..............
Light fuel oil — Mazout léger ...... o
Aviation fuel — Carburant d’aviation ........
Asphalt — Asphalte ........co e0uvuceancocecas
Liquefied petroleum gases — Gaz de pétrole
I1quéf1és ...ivevrvrosronrcrsvarcanncseaces
all other products ~ Tous autres produits ...
Ziasing inventories — Stocks de fermeture
All products ~ Total — Tous produits .,......
Hotor gasoline — Essence A moteur ...........
dcavy fuel oil — Mazout lourd ......ce0c0v0ne
Niesel fuel oil — Huile diesel ..............
lLight fuel oil — Mazout léger ..........c....
Aviation fuel — Carburant d'aviation ........
Asphalt — Asphalte .....cvavevevercanrnancnes
Liquefied petroleum gases — Gaz de pétrole
Tiquéllas .. Bl .0 oo o Blhoibe « b oe saniie . ..
All other products — Tous autres produits ...

SECTION 8,

TABLE ~ TABLEAU 1,
Building permits, by type — Permis de

construire, selon le genre
($'000,000)

O CATRFS R .o =, LT, g 2o sadl N
Non-residential — Total — Non domicuh!.res oP R
Industrial — Industriela
Commercial — Commercl@uX .........coveeveu...

Institutional and government — Institutions
et gouvernements ,,...

TABLE — TABLEAU 2,

Building permits, by province — Permis de
construire, par province
($'000,000)

(Issued by 1,400 municipalities) — (Emis par
1,400 municipalités)

A, ..k e D0 @ O R R
HSowfoundland — Ten‘e-Neuve R . .
Prince Edward Island — fle-du-Prince-fdouard

Oet. 1972

46,193

46,141
16,458
9,650
5,712
8,312
1,629
1,540

528
2,0

48,896
16,490
11,108
4,831
9,727
1,674
2,160

563
2,343

107,359
20,79
15,796
15,408
36,780

3,828
1,942

489
12,322

Nov. 1972

Nov. 1972

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse ..... o P L] 10.4
New Brunswick — Nouveau-Brumswick ........... 5.1
G ... ol ... el T LR TR 109.7
ntamlio’ .. . .. . . IR 07 P00, T AL AT 247.3
Manitoba ............ Bl L, L B AR 13.4
SABKEECHEWANY .o’ o . - ol <rioevIsIoR « » ~/4 T - oyl oY 8.9
WIDErtl oo -onpite. olliis T | Bl - o B SN 69,7
British Columbia — Colombie-Britannique ..... 81.3

SECTION 12.

TABLE — TABLEAU 3. Nov. 1972

Operating statistics of Canadian motor
carriers — Statistique d'exploitation
du voiturage motorisé au Canada

Motor carriers-passenger, inter-city and
rural — Voiturage motorisé-voyageurs,
interurbain et rural

Total operating revenues — Total, recettes

d'exploitation ($'000,000) ..... sels fuise ola 6.6
Revenue passengers carried (millions) —

Voyageurs payants transportés (millions) 3.03
Revenue vehicle miles (millions) ~ Véhi-

cules-milles payants (millions) ......... 9.30

Motor carriers-passenger, urban - Voiturage
motorisé -voyageura, urbain
Total operating revenues — Total, recettes

d'exploitation ($'000,000) ......... 3 o 22.6
Initial revenue passengers (millions) — Vnya-
geurs payants, places initiales (millions) ., 93.93
Revenue vehicle miles (millions) — Véhicules~
milles payants (millions) ..........cccvuvun, 22.38
TABLE ~ TABLEAU 6. Nov. 1972

Shipping and canal traffic (thousand short
tons) — Transports maritimes et trafic des
canaux (milliers de tonnes courtes)

Total cargo handled — Total des cargaisons

manutentionnées

Ha BBRRXS . dEelt - » v« s oo TR o b . .. . S9N 1,321
Saint John — Saint-Jean ................ N ™ 872
e C ™M ko« BRI G ok s TS e vitl » 2lde snake 1,756
Montréal ........... o T B e o oo 0o 2,399
ECRERED. - . .. . . B, . . e S B 526
ancoMuer oW, .z .. o0 0T SR o, e . 3,057
All ports — Tous ports ............... 31,136

International seaborne shipping — Navigation
océanique internationale

Cargo loaded — Chargements ............. e 11,896
Cargo unloaded — Déchargements ........... g 6,920
o Call pe. Sl S . . VNS T SRR, S 18,816
Total coastwise shipping —~ Cabotage total ..... 12,320
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TABLE — TABLEAU 8.
Index numbers of security prices, main groups —
Indices du cours des valeurs mobilidres, prin-
cipaux groupes (1961=100)

Common stocks — Actions ordinaires
Investors index, 114 stocks — Indices des

portefeuillistes, 114 actions ...... St < . 189.2
Total industrials, 80 stocks — Indices in-
dustriels, total, 80 actions ............ 198.0

Déc. 1972

-uf -

veflleies, 28 wrocks — Servises publios,
207actRONS] oo s aade sl oo st e et Ve
Finance, total, 14 stocks — Finances,

total, 14 actions .....eevcecncenens PR
Mining index, total, 24 stocks — Indice mi-
nier, total, 24 actioNs shececcccoaccnoas Go

Base metals, 18 stocks — Métaux communs,
18 actions ......cocv0e0enanccaverancsanss
Golds, 6 stocks — Or, 6 actions ....c......
Preferred stock index total, 24 stocks - In-

dice des actions privilégiées, total, 24
ACLIONS c..uvsvsnaancocacnsoresnscantosccse

Published by authority of the Minister of Industry, Trade and Commerce

Publication autorisée par le ministre de 1'Industrie et du Commerce

2700-508

154.9
196.2
104.4
110.7
101.8

72.2
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